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ZMLUVAO REKLAMNEJ SPOLUPRÁCI  

uzatvorená podľa ust. § 269 ods. 2 a nasl. zák. č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka 

 
 
Zentiva, a.s. 
So sídlom:  Einsteinova 24, 851 01 Bratislava  
Zastúpená:  RNDr. Soňa Porubská, PhD., na základe plnej  moci  
IČO:   31411771 
DIČ:   2020394970 
IČ DPH: SK2020394970 
Zapísaná v Obchodnom registri vedenom Okresným súdom Bratislava I, Oddiel: Sa, vložka číslo 
5652/B  
Bankové spojenie:  

(ďalej len „Odberateľ“) 

a  
 
Stredoslovenský ústav srdcových a cievnych chorôb, a.s.  
So sídlom: Cesta k nemocnici 1, 974 01 Banská Bystrica  
Zastúpená: MUDr. Juraj Frajt, MPH, predseda predstavenstva 
 MUDr. Matej Vozár, MPH, podpredseda predstavenstva  
IČO: 36644331 
DIČ: 2022102753 
IČ DPH:  SK2022102753 
Zapísaná v Obchodnom registri vedenom Okresným súdom v Banská Bystrica, oddiel Sa, vložka   
číslo   842/S 
Bankové spojenie:  

 (ďalej len „Dodávateľ“) 

 

I. 
Predmet a účel zmluvy 

1. Predmetom plnenia tejto zmluvy je záväzok Dodávateľa poskytnúť Odberateľovi reklamnú 
podporu pre propagáciu obchodného mena a loga Odberateľa a jeho produktu Venalex 
(výživový doplnok). Reklamná podpora je špecifikovaná v čl. III. tejto zmluvy. 

2. Odberateľ sa zaväzuje za poskytnutú reklamnú podporu zaplatiť cenu dohodnutú podľa čl. 
III. tejto zmluvy. 
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II. 
Doba plnenia a miesto plnenia 

1. Dodávateľ sa zaväzuje poskytovať reklamnú podporu podľa podmienok uvedených v tejto 
zmluve od 01.07.2020  do 31.12.2020. 

2. Miesto plnenia: nemocničná lekáreň Dodávateľa na adrese Cesta k nemocnici 1, 974 01 
Banská Bystrica  

III. 
Cena a špecifikácia reklamnej podpory 

1. Cena za reklamnú podporu spočívajúca v nájme reklamného priestoru v miestach plnenia a 
vystavení reklamných bannerov Odberateľa uvedených v prílohe č. 1 tejto zmluvy v miestach 
plnenia bola dohodou zmluvných strán stanovená na 85,-€ (slovom osemdesiatpäť EUR) bez 
DPH za jedno (1) miesto plnenia za 1 kalendárny mesiac trvania reklamnej podpory podľa tejto 
zmluvy) bez DPH, za predpokladu, že vystavenie reklamných bannerov zodpovedá dohode 
zmluvných strán v tejto zmluve a jej prílohe. Predmetom vystavenia podľa predchádzajúcej 
vety budú 4 reklamné bannery Odberateľa, v celkovej cene 340,-€ (slovom tristoštyridsať 
EUR) za 1 kalendárny mesiac trvania reklamnej podpory podľa tejto zmluvy) bez DPH 

 
2. Po skončení nájmu/poskytovania reklamnej podpory podľa tejto zmluvy vystaví Dodávateľ 

Odberateľovi riadny daňový doklad na reklamnú podporu riadne poskytnutú Dodávateľom 
podľa tejto zmluvy. Splatnosť daňového dokladu je 60 dní odo dňa jeho doručenia 
Odberateľovi na adresu sídla Odberateľa. 
 
Daňový doklad, ktorý obsahuje nesprávne údaje, alebo ktorý nie je v súlade s platnými 
právnymi predpismi je Odberateľ oprávnený vrátiť Dodávateľovi na opravu do piatich dní odo 
dňa jeho doručenia, pričom do doručenia opraveného daňového dokladu Odberateľovi 
neplynie lehota jeho splatnosti. V prípade doručenia opraveného daňového dokladu je jeho 
splatnosť 30 dní od jeho doručenia Odberateľovi. 
 
Originál faktúry bude zaslaný: 
 
a) Poštou na adresu: 

 

     Zentiva, a.s., 
      Iron Mountain Deutschland GmbH 

      Kanalstraße 119, 12357, Berlin Germany  

 
alebo (preferenčne): 
 
b) E-mailom na adresu skenovacieho centra: 

 
 
E-maily zasielané na adresu skenovacieho centra musia spĺňať nasledovné požiadavky: 

• len jeden dokument/faktúra v každom priloženom súbore (pdf alebo tif, iné 
súbory nebudú akceptované), 

• najviac 10 súborov (príloh) v jednom e-maily, 

• maximálna veľkosť prílohy: 10MB, 
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• maximálna veľkosť e-mailu: 25MB, 

• Akákoľvek sprievodná alebo podporná dokumentácia musí byť obsiahnutá 
v rovnakom pdf súbore ako faktúra, pričom faktúra musí byť na prvej strane 
súboru. 

IV. 

Práva a povinnosti zmluvných strán 

1. Odberateľ je povinný poskytovať pri uskutočňovaní reklamnej podpory Dodávateľovi 
potrebnú súčinnosť a poskytnúť mu všetky podklady a informácie nutné k uskutočneniu 
tejto reklamnej podpory. Odberateľ sa súčasne zaväzuje, že všetky tieto ním poskytnuté 
informácie a podklady sú v súlade s platnými právnymi predpismi najmä v súlade so zák. č. 
147/2001 Z. z. o reklame a o zmene a doplnení niektorých zákonov  a ostatnými právnymi 
predpismi upravujúcimi reklamu. 

2. Dodávateľ sa zaväzuje poskytovať reklamnú podporu s odbornou starostlivosťou, aby bol 
dosiahnutý účel tejto zmluvy. 
 

3. Odberateľ je oprávnený prostredníctvom svojich obchodných zástupcov uskutočňovať 
priebežný monitoring (vrátane fotodokumentácie) plnenia podmienok zmluvy 
a poskytovanej marketingovej podpory v dohodnutom rozsahu podľa čl. III. tejto zmluvy 
a jej prílohy. V prípade zistenia nedostatku je Odberateľ oprávnený bezodkladne informovať 
Dodávateľa a nedostatok presne špecifikovať e-mailom na adresu: ..................................... . 
Podľa odovzdanej dispozície Dodávateľ zabezpečí dohodnutie nápravy bez zbytočného 
odkladu najneskôr do 3 dní od nahlásenia. Opakované zistenie nedostatkov (viac ako 2x) je 
považované za hrubé porušenie zmluvy a je dôvodom k okamžitému odstúpeniu od zmluvy 
zo strany Odberateľa.  

V. 
Ostatné dojednania 

1. Zmluvné strany sa dohodli v zmysle ustanovenia § 271 Obchodného zákonníka, že všetky 
informácie, ktoré si poskytli pri príprave, uzatváraní a realizácii tejto zmluvy, považujú za 
dôverné. Preto strana, ktorej boli informácie poskytnuté, ich nesmie prezradiť tretej osobe a 
ani používať v rozpore s ich účelom pre svoje potreby.  
 

2. Dodávateľ týmto berie na vedomie, že Odberateľ je členom Asociácie generických výrobcov 
GENAS (ďalej len „GENAS“), a je teda viazaný podmienkami Etického kódexu GENAS 
(ďalej len „Etický kódex“). V interakcii Odberateľa so zdravotníckymi pracovníkmi a 
zdravotníckymi organizáciami postupuje Odberateľ v súlade s Etickým kódexom.  

3. Obe zmluvné strany sú povinné pri postupe podľa tejto dohody rešpektovať ustanovenia 
zákona č. 136/2001 Z. z. o ochrane hospodárskej súťaže a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov, v platnom znení. Dodávateľ sa pri plnení záväzkov vyplývajúcich z tejto zmluvy 
zaväzuje konať v súlade s etickými zásadami podnikania a dodržovať všetky tuzemské i 
aplikovateľné zahraničné protikorupčné právne predpisy, ktoré zakazujú korupciu verejných 
činiteľov. Dodávateľ taktiež nebude priamo ani nepriamo ponúkať, sľubovať alebo 
poskytovať peniaze alebo akúkoľvek inú výhodu verejným činiteľom v ich prospech či 
prospech tretích osôb s cieľom ovplyvniť konanie či rozhodnutie ohľadom predmetu tejto 
zmluvy. Porušenie vyššie uvedených protikorupčných právnych predpisov predstavuje 
podstatné porušenie zmluvy Dodávateľom a Odberateľ má právo z tohto dôvodu od tejto 
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zmluvy odstúpiť s okamžitým účinkom doručením oznámenia Dodávateľovi a bez 
poskytnutia možnosti Dodávateľovi toto porušenie napraviť.  

4. Dodávateľ nie je oprávnený bez predchádzajúceho písomného súhlasu Odberateľa previesť 
či postúpiť svoje práva a povinnosti z tejto zmluvy na tretiu osobu. 

5. Zmluvné strany sa dohodli, že zmluvná strana v postavení veriteľa nepostúpi akúkoľvek 
svoju pohľadávku z tejto Zmluvy tretej osobe bez predchádzajúceho písomného súhlasu 
dlžníka – Dodávateľa.. Písomný súhlas dlžníka s týmto právnym úkonom je zároveň platný 
len za tej podmienky, že bol na tento úkon udelený predchádzajúci písomný súhlas 
Ministerstva zdravotníctva SR. V prípade, že dôjde zo strany veriteľa k porušeniu tejto 
dohody a svoje práva a povinnosti z tejto Zmluvy postúpi tretej osobe, bude toto postúpenie 
v súlade s § 39 zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov 
považované za neplatné. Súhlas dlžníka s postúpením pohľadávok veriteľa podľa 
predchádzajúcej vety nie je potrebný:  

a) pri postúpení pohľadávok veriteľov akciových spoločností, ktorých 100%-ným 
akcionárom je Ministerstvo zdravotníctva SR v lehote splatnosti a 60 dní po lehote ich 
splatnosti,  

b) pri postúpení pohľadávok veriteľov podriadených organizácií uvedených v Článku 
1., písm. A) a neziskových organizácií podľa Článku 1., písm. C) príkazu ministra 
zdravotníctva SR č. 7/2017 financovaných z kapitálových prostriedkov Ministerstva 
zdravotníctva SR alebo eurofondov.  

 
6. Dodávateľ nesie zodpovednosť za splnenie svojich daňových a ďalších právnych povinností, 

vyplývajúcich najmä z príslušných ustanovení zákona č. 595/2003 Z.z., o dani z príjmov, v 
platnom znení, a zákona č. 222/2004 Z.z., o dani z pridanej hodnoty, v platnom znení.  

 
7. V prípade, že Dodávateľ bude poskytovať Odberateľovi (ďalej i len „prevádzkovateľ“) 

akékoľvek osobné údaje svojich zamestnancov a/alebo iných fyzických osôb (napr. 
dodávateľov) (ďalej len „dotknuté osoby“), musí pred týmto poskytnutím osobných údajov 
prevádzkovateľovi poskytnúť dotknutým osobám potrebné informácie a inak zaistiť súlad s 
príslušnými právnymi predpismi, najmä s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 
2016/679 zo dňa 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov 
a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné 
nariadenie o ochrane údajov) a tiež zákonom č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a 
o zmene a doplnení niektorých zákonov, aby mohol v súlade s platnou legislatívou poskytnúť 
osobné údaje dotknutých osôb prevádzkovateľovi k použitiu a na spracovanie v rozsahu 
nevyhnutnom pre výkon práv a povinností prevádzkovateľa podľa tejto zmluvy a podľa 
osobitných právnych predpisov, najmä pre účtovníctvo, plnenie zákonných daňových 
povinností a pre administratívne účely podľa tejto zmluvy. 

 
Dotknuté osoby budú informované, okrem iného, že ich osobné údaje budú spracúvané 
automaticky a manuálne, a že prevádzkovateľ bude toto spracúvanie zaisťovať externe - 
spoločnosťou Genpact International Inc., 40 Old Ridgebury Road, Third Floor, Danbury, 
CT 06810, USA (ďalej len „Genpact“). Externé činnosti s poskytnutými osobnými údajmi 
môžu byť vykonávané jedným alebo niekoľkými ďalšími sprostredkovateľmi poverenými 
spoločnosťou Genpact, z ktorých niektorí môžu mať sídlo v krajinách, u ktorých sa v 
súčasnosti má za to, že neposkytujú zodpovedajúcu úroveň ochrany osobných údajov mimo 
územia EU, ako sú napr. India alebo USA, za predpokladu riadneho plnenia si povinností, 
ktoré platné právne predpisy s takým prenosom spájajú. V prípade, že sú osobné údaje 
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prenášané mimo Európsku úniu, podnikol prevádzkovateľ všetky opatrenia na zaistenie 
toho, aby bola prenášaným osobným údajom poskytnutá zodpovedajúca úroveň ochrany, 
ktorá je vyžadovaná príslušnými právnymi predpismi.  

 
Osobné údaje poskytnuté prevádzkovateľovi budú spracúvané po dobu nevyhnutnú na 
vykonanie vyššie uvedených úloh a riadne splnenie si povinností z nich vyplývajúcich. Po 
uplynutí tejto doby môžu byť osobné údaje spracúvané len za účelom splnenia povinností 
prevádzkovateľa podľa osobitných právnych predpisov. Osobné údaje môžu byť tiež 
uchovávané po nevyhnutnú dobu potrebnú pre výkon prípadných oprávnených záujmov 
prevádzkovateľa či inej tretej strany, okrem prípadov, ak pred týmito záujmami majú 
prednosť záujmy alebo základné práva a slobody dotknutých osôb.  
 
Na základe podpisu tejto zmluvy Dodávateľ prehlasuje, že s ohľadom na akékoľvek 
spracúvanie/poskytnutie osobných údajov dotknutých osôb prevádzkovateľovi, poskytne 
dotknutým osobám informácie požadované v zmysle platných právnych predpisov a zaistí 
súlad s príslušnými právnymi predpismi tak, aby mohol osobné údaje dotknutých osôb 
poskytnúť prevádzkovateľovi v súlade s platnými právnymi predpismi v rozsahu a pre účely 
uvedené vyššie. 
 

8. Dodávateľ týmto vyhlasuje, že si je vedomý (i) zákonnej povinnosti Odberateľa predkladať 
v elektronickej podobe Národnému centru zdravotníckych informácií (ďalej len „národné 
centrum“) na účely verejnej kontroly poskytovania peňažných alebo nepeňažných plnení 
najneskôr do 31. januára a 31. júla kalendárneho roka správu o výdavkoch na propagáciu, 
marketing a na peňažné a nepeňažné plnenia za predchádzajúci kalendárny polrok, rovnako 
ako si je vedomý, že ak (ii) poskytol zdravotníckemu pracovníkovi alebo poskytovateľovi 
zdravotnej starostlivosti peňažné alebo nepeňažné plnenie z prostriedkov získaných od 
Odberateľa, je povinný Odberateľovi v lehote do 30 dní od poskytnutia peňažného plnenia 
alebo nepeňažného plnenia oznámiť v elektronickej podobe na e-mailovú adresu 
...................................... zoznam zdravotníckych pracovníkov a poskytovateľov zdravotnej 
starostlivosti, ktorým bolo peňažné alebo nepeňažné plnenie poskytnuté, v nasledovnom 
rozsahu: 

 
Informácia či bolo poskytnuté: 

- peňažné plnenie zdravotníckemu pracovníkovi, 

- peňažné plnenie poskytovateľovi zdravotnej starostlivosti, 

- nepeňažné plnenie zdravotníckemu pracovníkovi, 

- nepeňažné plnenie poskytovateľovi zdravotnej starostlivosti. 

 
V oznámení pre Odberateľa je Dodávateľ povinný uviesť nasledovné údaje: 
a) meno, priezvisko a zdravotnícke povolanie, ak ide o zdravotníckeho pracovníka, alebo 

obchodné meno alebo názov, ak ide o poskytovateľa zdravotnej starostlivosti, 
b) názov a adresu zdravotníckeho zariadenia, v ktorom zdravotnícky pracovník poskytuje 

zdravotnú starostlivosť, ak ide o zdravotníckeho pracovníka, alebo adresu sídla 
poskytovateľa zdravotnej starostlivosti, ak ide o poskytovateľa zdravotnej starostlivosti, 

c) výšku a účel peňažného plnenia poskytnutého priamo alebo nepriamo zdravotníckemu 
pracovníkovi alebo poskytovateľovi zdravotnej starostlivosti, a ak sa plnenie vzťahuje na 
liek alebo liečivo, aj názov lieku alebo názov terapeutickej skupiny lieku podľa 
anatomicko-terapeuticko-chemickej skupiny liečiv, v členení účelu na (i) klinické skúšanie 
s uvedením mena a priezviska a finančného ohodnotenia skúšajúceho, (ii) neintervenčnú 
klinickú štúdiu s uvedením mena a priezviska a finančného ohodnotenia odborného 

mailto:recepcia.slovakia@zentiva.com
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garanta, (iii) štúdiu o bezpečnosti humánneho lieku po registrácii s uvedením mena a 
priezviska zdravotníckeho pracovníka, ktorý túto štúdiu vykonáva, (iv) prieskum trhu, (v) 
odborné prednášky, (vi) odborné konzultácie, (vii) účastnícke a registračné poplatky za 
účasť na odborných podujatiach, (viii) dary, (ix) cestovné náklady a náklady na ubytovanie 
a na stravovanie, (x) iný účel, 

d) výšku a účel nepeňažného plnenia poskytnutého priamo alebo nepriamo zdravotníckemu 
pracovníkovi alebo poskytovateľovi zdravotnej starostlivosti, a ak sa plnenie vzťahuje na 
liek alebo liečivo, aj názov lieku alebo názov terapeutickej skupiny lieku podľa 
anatomicko-terapeuticko-chemickej skupiny liečiv, v členení účelu na (i) klinické skúšanie 
s uvedením mena a priezviska skúšajúceho; môže uviesť aj výšku odmeny poskytnutej 
skúšajúcemu, (ii) neintervenčnú klinickú štúdiu s uvedením mena a priezviska odborného 
garanta; môže uviesť aj výšku odmeny poskytnutej odbornému garantovi, (iii) štúdiu o 
bezpečnosti humánneho lieku po registrácii s uvedením mena a priezviska zdravotníckeho 
pracovníka, ktorý túto štúdiu vykonáva, (iv) prieskum trhu, (v) odborné prednášky, (vi) 
odborné konzultácie, (vii) účastnícke a registračné poplatky za účasť na odborných 
podujatiach, (viii) dary, (ix) cestovné náklady a náklady na ubytovanie a na stravovanie, (x) 
iný účel. 

 
Dodávateľ tiež berie na vedomie, že ak bolo poskytnuté peňažné alebo nepeňažné plnenie 
zdravotníckemu pracovníkovi alebo poskytovateľovi zdravotnej starostlivosti, je Odberateľ 
povinný oznámiť národnému centru aj meno a priezvisko a adresu bydliska, ak ide o fyzickú 
osobu, alebo obchodné meno alebo názov a adresu sídla a identifikačné číslo, ak ide o 
právnickú osobu, tretej osoby, prostredníctvom ktorej peňažné alebo nepeňažné plnenie 
zdravotníckemu pracovníkovi alebo poskytovateľovi zdravotnej starostlivosti poskytol, a 
výšku poskytnutého plnenia. 
 

9. Dodávateľ sa zaväzuje a zaručuje, že ak by bola Odberateľovi uložená akákoľvek sankcia, 

najmä pokuta za iný správny delikt podľa § 138 ods. 2 písm. ay) zákona č. 362/2011 Z.z. 

o liekoch a zdravotníckych pomôckach, v dôsledku zavineného porušenia povinnosti 

Dodávateľa oznámiť Odberateľovi riadne a včas skutočnosti podľa tohto článku V. ods. 7. 

zmluvy, Dodávateľ, odškodní Odberateľa a v plnom rozsahu mu na výzvu uhradí sumu 

zodpovedajúcu uloženej sankcii. 

 
10. V prípade zistenia podozrenia na nežiaduce účinky a ďalšie bezpečnostné informácie (ako 

napríklad: predávkovanie, zneužívanie, vznik závislosti, prenos infekčných agens, 
neúčinnosť, zlyhanie vakcín, liekové interakcie, nesprávne používanie, profesionálna 
expozícia a pod.), u ktorých je možné vysloviť podozrenie na kauzálny vzťah k liečivám, 
ktorých držiteľom rozhodnutia o registrácii je Odberateľ, je Dodávateľ povinný 
bezodkladne, najneskôr do 24 hodín informovať o tejto skutočnosti farmakovigilančné 

oddelenie Odberateľa e-mailom :…………………. alebo telefonicky na čísle 
...................................... 

VI. 
Záverečné ustanovenia 

1. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť 
deň nasledujúci pod dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv a uzatvára sa na obdobie 
do 31.12.2020. 
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2. Zmluvné strany sú uzrozumené s tým, že táto zmluva sa považuje za povinne zverejňovanú 
zmluvu v zmysle zákona č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám v znení 
neskorších predpisov. Zároveň zmluvné strany súhlasia s tým, že Dodávateľ zverejní celý 
obsah tejto zmluvy v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády SR a to v rozsahu 
a štruktúre, ktorá je daná nariadením vlády SR č. 498/2011 Z.z. ktorým sa ustanovujú 
podrobnosti o zverejňovaní zmlúv v Centrálnom registri zmlúv a náležitosti informácie o 
uzatvorení zmluvy. 

3. Túto zmluvu je možné meniť iba písomnými obojstranne potvrdenými dodatkami. 

4. Pokiaľ nebolo v tejto zmluve dohodnuté inak, riadi sa táto zmluva účinným znením 
Obchodného zákonníka. 

5. Táto zmluva je vyhotovená v dvoch vyhotoveniach, z ktorých každá zo zmluvných strán 
obdrží jedno vyhotovenie. 

6. Pokiaľ by ktorékoľvek ustanovenie tejto zmluvy bolo, alebo by sa stalo neplatným alebo 
neúčinným, či už úplne alebo len sčasti, ostatné ustanovenia tejto zmluvy, ktorých sa 
neplatnosť alebo neúčinnosť priamo netýka, tým nie sú dotknuté a ostávajú naďalej v 
platnosti a účinnosti. Zmluvné strany sa zároveň v takomto prípade zaväzujú bez zbytočného 
odkladu nahradiť neplatné alebo neúčinné ustanovenie zmluvy takým, ktoré bude platné 
a účinné, a ktoré bude v čo možno najväčšej možnej miere zodpovedať vôli a úmyslu 
zmluvných strán vyjadreným v neplatnom alebo neúčinnom ustanovení. 

7. Zmluvné strany vyhlasujú, že sa oboznámili s obsahom tejto zmluvy, a že táto zmluva bola 
napísaná podľa ich pravej a slobodnej vôle, nie v tiesni, či za nápadne nevýhodných 
podmienok, a na dôkaz toho pripájajú svoje podpisy. 

8. Zmluvné strany v súvislosti s touto zmluvou vylučujú použitie § 275 ods. 4 obchodného 
zákonníka. 

9. Okamihom nadobudnutia účinnosti zmluvy táto zmluva v plnom rozsahu nahrádza 
akékoľvek predzmluvné dokumenty a skôr uzatvorené dohody . 

10. Dodávateľ podpisom tejto zmluvy potvrdzuje, že sa oboznámil s Etickým kódexom  ktorý 
je dostupný na internetovej adrese ........................................ a zaväzuje sa ním riadiť. 

11. Ktorákoľvek zo strán je oprávnená zmluvu jednostranne ukončiť pred uplynutím jej doby 
účinnosti, bez akéhokoľvek udania dôvodu, a to písomným oznámením druhej zmluvnej 
strane s výpovednou lehotou v dĺžke 30 dní. 

12. Pre doručovanie písomností (mimo faxov a elektronickej pošty - maily) sa zmluvné strany 
dohodli, že povinnosť doručiť písomnosť je splnená, keď ju adresát prevezme, resp. v 
prípade odmietnutia prevzatia je splnená dňom odmietnutia prevzatia a v prípade, keď ju 
pošta vrátila odosielajúcej strane ako nedoručenú s poznámkou „adresát neznámy“, „adresát 
nezastihnutý“, alebo inou poznámkou obdobného významu, dňom takéhoto vrátenia 
zásielky. Písomnosti (mimo faxov a elektronickej pošty - maily) sa doručujú na adresu sídla 
zmluvných strán uvedenú pri ich identifikačných údajoch na prvej strane tejto zmluvy,  inak 
na poslednú známu korešpondenčnú adresu druhej zmluvnej strany, ktorú táto zmluvná 
strana písomne (postačuje formou faxu) oznámila druhej zmluvnej strane. V prípade 
akejkoľvek zmeny kontaktných adries  majú obidve zmluvné strany povinnosť sa bez 
zbytočného odkladu navzájom písomne o zmenách informovať. 

https://www.zentiva.sk/contact/suppliers
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VII. 
Prílohy 

Nasledujúce prílohy tvoria neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy: 

1. Príloha č. 1 – Špecifikácia formy prenájmu miesta v mieste plnenia 

 

V Bratislave, dňa .....................                V ....................,  dňa .............................. 
 
 
 
 
 
 

…………………………………… 
                        Zentiva, a.s. 

zast.: RNDr. Soňa Porubská, PhD. 
    na základe plnej moci 

 
 
 
 
 
 

         ………………………………........ 
Stredoslovenský ústav srdcových 

                   a cievnych chorôb, a.s. 
            zast.: MUDr. Juraj Fajt, MPH 

predseda predstavenstva 
 
 

         ………………………………........ 
Stredoslovenský ústav srdcových 

                   a cievnych chorôb, a.s. 
            zast.: MUDr. Juraj Fajt, MPH 

podpredseda predstavenstva 
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Príloha č.1  
 

  
Špecifikácia formy prenájmu miesta v mieste plnenia 

 
1. Vystavenie 4ks bannerov „Venalex“ dodaných Odberateľom (3x o výmere 2,6m2 a 1x o výmere 

3,3m2) na dobre viditeľnom mieste v lekárni podľa miesta plnenia a po dohode s Odberateľom. 
 

2. Priložená fotodokumentácia umiestnenia vystavenia v priestoroch plnenia k vystavenej faktúre 
za príslušné obdobie  

 


